
ก 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

อนุสัญญาวาดวยความปลอดภัยทางนิวเคลียร 

สารบัญ 

อารัมภบท ...................................................................................................................................................... ๑ 

ภาค ๑ วัตถุประสงค คํานิยาม และขอบเขตการใช .................................................................................. ๒ 

ขอ ๑ วัตถุประสงค .................................................................................................................................. ๒ 

ขอ ๒ คําจํากัดความ ................................................................................................................................ ๒ 

ขอ ๓ ขอบเขตการใช .............................................................................................................................. ๓ 

ภาค ๒ พันธกรณ ี....................................................................................................................................... ๓ 

(ก) บทบัญญัติท่ัวไป ...................................................................................................................................... ๓ 

ขอ ๔ มาตรการอนุวัติการ ....................................................................................................................... ๓ 

ขอ ๕ การรายงาน ................................................................................................................................... ๓ 

ขอ ๖ สถานประกอบการทางนิวเคลียรท่ีมีอยู ......................................................................................... ๓ 

(ข) กฎหมายและการกํากับดูแล .................................................................................................................... ๔ 

ขอ ๗ กรอบกฎหมายและการกํากับดูแล ................................................................................................. ๔ 

ขอ ๘ หนวยงานกํากับดูแล ..................................................................................................................... ๔ 

ขอ ๙ ความรับผิดชอบของผูรับใบอนุญาต ............................................................................................. ๔ 

(ค) ขอพิจารณาความปลอดภัยท่ัวไป ........................................................................................................... ๕ 

ขอ ๑๐ ลําดับความสําคัญแกความปลอดภัย ........................................................................................ ๕ 

ขอ ๑๑ แหลงทุนและทรัพยากรบุคคล ................................................................................................... ๕ 

ขอ ๑๒ ปจจยัมนุษย .............................................................................................................................. ๕ 

ขอ ๑๓ การประกันคุณภาพ ................................................................................................................... ๕ 

ขอ ๑๔ การประเมินและการตรวจสอบความปลอดภัย ......................................................................... ๕ 

ขอ ๑๕ การปองกันรังสี .......................................................................................................................... ๖ 

ขอ ๑๖ การเตรียมความพรอมกรณีฉุกเฉิน ........................................................................................... ๖ 

(ง) ความปลอดภัยของสถานประกอบการ .................................................................................................... ๗ 

ขอ ๑๗ การเลือกพ้ืนท่ีตั้ง ....................................................................................................................... ๗ 



ข 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

ขอ ๑๘ การออกแบบและกอสราง ......................................................................................................... ๗ 

ขอ ๑๙ การดําเนินการ ........................................................................................................................... ๘ 

หมวด ๓ การประชุมของภาคีอนุสัญญา ...................................................................................................... ๘ 

ขอ ๒๐ การประชุมพิจารณาทบทวน .................................................................................................... ๘ 

ขอ ๒๑ ตารางเวลา ................................................................................................................................ ๙ 

ขอ ๒๒ ขอตกลงเกี่ยวกับข้ันตอน .......................................................................................................... ๙ 

ขอ ๒๓ การประชุมวิสามัญ................................................................................................................. ๑๐ 

ขอ ๒๔ การเขารวมประชุม ................................................................................................................. ๑๐ 

ขอ ๒๕ รายงานสรุป ........................................................................................................................... ๑๐ 

ขอ ๒๖ ภาษา ...................................................................................................................................... ๑๐ 

ขอ ๒๗ ความลับ ................................................................................................................................. ๑๑ 

ขอ ๒๘ ฝายเลขานุการ ....................................................................................................................... ๑๑ 

หมวด ๔ ความขางทายและบทบัญญัติอ่ืน................................................................................................ ๑๒ 

ขอ ๒๙ การแกไขขอพิพาท ................................................................................................................. ๑๒ 

ขอ ๓๐ การลงนาม การใหสัตยาบัน การยอมรับ การรับรอง การภาคยานุวัติ .................................. ๑๒ 

ขอ ๓๑ การมีผลใชบังคับ .................................................................................................................... ๑๒ 

ขอ ๓๒ การแกไขอนุสัญญา ................................................................................................................ ๑๓ 

ขอ ๓๓ การบอกเลิก............................................................................................................................ ๑๓ 

ขอ ๓๔ ผูเก็บรักษา ............................................................................................................................. ๑๔ 

ขอ ๓๕ ตัวบทท่ีถูกตอง ....................................................................................................................... ๑๔ 



๑ 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

อนุสัญญาวาดวยความปลอดภัยทางนิวเคลียร 

 

อารัมภบท 

ภาคีอนุสัญญา 

(๑) ตระหนักถึงความสําคัญท่ีมีตอประชาคมโลกใหม่ันใจวา การใชพลังงานนิวเคลียรเปนไปอยางปลอดภัย 

ไดรับการกํากับดูแลเปนอยางดี และไมกระทบตอสิ่งแวดลอม 

(๒) ยืนยันอีกครั้งถึงความจําเปนในการดําเนินตอไปท่ีจะสงเสริมความปลอดภัยทางนิวเคลียรระดับสูงท่ัวโลก 

(๓) ยืนยันอีกครั้งวา ความรับผิดชอบดานความปลอดภัยทางนิวเคลียรตกอยูกับรัฐท่ีมีเขตอํานาจเหนือสถาน

ประกอบการทางนวิเคลียร 

(๔) ปรารถนาท่ีจะสงเสริมวัฒนธรรมความปลอดภัยทางนิวเคลียรท่ีมีประสิทธิภาพ 

(๕) ตระหนักวาอุบัติเหตุท่ีเกิดข้ึนในสถานประกอบการทางนิวเคลียรอาจมีผลกระทบขามเขตแดนได 

(๖) คํานึงถึงอนุสัญญาวาดวยการคุมครองทางกายภาพของวัสดุนิวเคลียร (ค.ศ. ๑๙๗๙) อนุสัญญาวาดวยการ

แจงลวงหนาถึงอุบัติเหตุนิวเคลียร (ค.ศ. ๑๙๘๖) และอนุสัญญาวาดวยความชวยเหลือในกรณีอุบัติเหตุ

นิวเคลียรหรือเหตุฉุกเฉินทางรังสี (ค.ศ. ๑๙๘๖) 

(๗) ยืนยันถึงความสําคัญของความรวมมือระหวางประเทศเพ่ือยกระดับความปลอดภัยทางนิวเคลียร  ผาน

กลไกทวิภาคีและพหุภาคีท่ีมีอยูและการสรางอนุสัญญาจูงใจนี้ 

(๘) ยอมรับวา อนุสัญญานี้กอใหเกิดพันธะในการปรับใชหลักความปลอดภัยพ้ืนฐานสําหรับสถานประกอบการ

ทางนิวเคลียรมากกวามาตรฐานความปลอดภัยอันมีรายละเอียด  และวามีแนวทางความปลอดภัยท่ีไดรับการ

กําหนดเปนสากล ซ่ึงไดรับการปรับปรุงใหเปนปจจุบันอยางสมํ่าเสมอ และจึงสามารถแนะแนวทางในเรื่อง

วิธีการอันทันสมัยในการบรรลุถึงความปลอดภัยระดับสูง 

(๙) ยืนยันถึงความจําเปนท่ีจะตองเริ่มการพัฒนาอนุสัญญาระหวางประเทศโดยพลันในเรื่องความปลอดภัยใน

การจัดการกากกัมมันตรังสี  ทันทีท่ีกระบวนการท่ีดําเนินการอยูในการพัฒนาหลักความปลอดภัยพ้ืนฐานใน

การจัดการกากกัมมันตรังสีเปนท่ียอมรับอยางกวางขวางในระดับสากล 

(๑๐) ยอมรับถึงประโยชนของการพัฒนางานดานเทคนิคเพ่ิมเติมอันเก่ียวกับความปลอดภัยในสวนตาง ๆ 

ของวัฏจักรเชื้อเพลิงนิวเคลียร  และไมชาก็เร็ว งานดานเทคนิคนี้อาจสนับสนุนการพัฒนาตราสารระหวาง

ประเทศท่ีมีอยูในปจจุบันหรืออนาคต 



๒ 
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ไดตกลงกันดังนี้ 

 

ภาค ๑ วัตถุประสงค คํานิยาม และขอบเขตการใช 

ขอ ๑ วัตถุประสงค 

วัตถุประสงคของอนุสัญญานี้คือ 

(๑) เพ่ือใหบรรลุและคงไวซ่ึงความปลอดภัยทางนิวเคลียรระดับสูงท่ัวโลก  โดยการยกระดับมาตรการ

ระดับชาติและความรวมมือระหวางประเทศ รวมถึงความรวมมือทางเทคนิคท่ีเหมาะสมในเรื่องท่ีเก่ียวกับความ

ปลอดภัย 

(๒) เพ่ือสรางและคงไวซ่ึงการปองกันอันตรายจากรังสีท่ีอาจเกิดข้ึนในสถานประกอบการทางนิวเคลียรอยางมี

ประสิทธิภาพเพ่ือปกปองบุคคล สังคม และสิ่งแวดลอมจากผลกระทบอันเปนอันตรายของรังสีชนิดกอไอออน

จากสถานประกอบการดังกลาว 

(๓) เพ่ือปองกันอุบัติเหตุท่ีมีผลกระทบจากรังสีและเพ่ือบรรเทาผลกระทบดังกลาวหากเกิดข้ึน 

 

ขอ ๒ คําจํากัดความ 

เพ่ือความมุงประสงคของอนุสัญญานี้ 

(๑) "สถานประกอบการทางนิวเคลียร" หมายความตอแตละภาคีอนุสัญญาวา โรงไฟฟานิวเคลียรบนบก

ของพลเรือนภายใตเขตอํานาจของภาคีอนุสัญญา รวมท้ังสถานท่ีเก็บรักษา จัดการ และบําบัดวัสดุกัมมันตรังสี

ท่ีอยูในบริเวณเดียวกันและเก่ียวของโดยตรงกับการดําเนินการของโรงไฟฟานิวเคลียร  โรงงานดังกลาวจะ

สิ้นสุดการเปนสถานประกอบการทางนิวเคลียรเม่ือเชื้อเพลิงนิวเคลียรท้ังหมดไดรับการถอดออกจากแกนเครื่อง

ปฏิกรณอยางถาวรและไดรับการเก็บรักษาอยางปลอดภัยตามข้ันตอนท่ีไดรับการอนุมัติแลว และแผนการเลิก

ดําเนินการไดรับการเห็นชอบจากหนวยงานกํากับดูแล 

(๒) "หนวยงานกํากับดูแล" หมายความตอแตละภาคีอนุสัญญาวา หนวยงานหนึ่งหรือหลายหนวยงานท่ี

ไดรับอํานาจตามกฎหมายจากภาคีอนุสัญญาในการออกใบอนุญาตและในการกํากับดูแลการเลือกพ้ืนท่ีตั้ง การ

ออกแบบ การกอสราง การเริ่มดําเนินการ การดําเนินการ หรือการเลิกดําเนินการของสถานประกอบการทาง

นิวเคลียร 



๓ 
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(๓) "ใบอนุญาต" หมายถึง การอนุญาตใด ๆ โดยหนวยงานกํากับดูแลแกผูยื่นคําขอเพ่ือใหรับผิดชอบใน

การเลือกพ้ืนท่ีตั้ง การออกแบบ การกอสราง การเริ่มดําเนินการ การดําเนินการ หรือการเลิกดําเนินการของ

สถานประกอบการทางนิวเคลียร 

 

ขอ ๓ ขอบเขตการใช 

อนุสัญญานี้ใหใชเพ่ือความปลอดภัยของสถานประกอบการทางนิวเคลียร 

 

ภาค ๒ พันธกรณ ี

(ก) บทบัญญัติท่ัวไป 

ขอ ๔ มาตรการอนุวัติการ 

แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินมาตรการทางกฎหมาย ทางกํากับดูแล และทางปกครอง  รวมถึง

มาตรการอ่ืน ๆ ท่ีจําเปน ภายใตกรอบกฎหมายในประเทศ  เพ่ือใหเปนไปตามพันธกรณีภายใตอนุสัญญานี้ 

 

ขอ ๕ การรายงาน 

แตละภาคีอนุสัญญาตองสงรายงานใหพิจารณา กอนการประชุมแตละครั้งท่ีอางถึงในขอ ๒๐ ถึง

มาตรการท่ีไดทําลงไปเพ่ือใหเปนไปตามแตละพันธกรณีของอนุสัญญานี้ 

 

ขอ ๖ สถานประกอบการทางนิวเคลียรท่ีมีอยู 

แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา  ความปลอดภัยของสถาน

ประกอบการทางนิวเคลียรท่ีมีอยูในขณะท่ีอนุสัญญามีผลบังคับใชตอภาคีอนุสัญญานั้น ไดรับการตรวจสอบ

โดยเร็วท่ีสุด  เม่ือมีความจําเปนตามบริบทของอนุสัญญานี้ ภาคีอนุสัญญาตองประกันวา  ไดทําการปรับปรุงท่ี

สามารถกระทําไดตามสมควรอันเปนเรื่องเรงดวนในการยกระดับความปลอดภัยของสถานประกอบการทาง

นิวเคลียร  ถาการยกระดับดังกลาวไมสามารถกระทําได  ควรวางแผนการปดสถานประกอบการทางนิวเคลียร

ในทันทีท่ีกระทําได  เวลาในการปดอาจพิจารณาถึงสภาพการณทางพลังงานท้ังหมดและทางเลือกท่ีเปนไปได  

รวมท้ังผลกระทบตอสังคม สิ่งแวดลอม และเศรษฐกิจ 

 



๔ 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

 (ข) กฎหมายและการกํากับดูแล 

ขอ ๗ กรอบกฎหมายและการกํากับดูแล 

๑. แตละภาคีอนุสัญญาจะตองจัดทําและคงไวซ่ึงกรอบกฎหมายและการกํากับดูแลเพ่ือควบคุมความ

ปลอดภัยของสถานประกอบการทางนิวเคลียร 

๒. กรอบกฎหมายและการกํากับดูแลตองมีไวเพ่ือ 

(๑) การจัดทําขอกําหนดและกฎระเบียบดานความปลอดภัยของประเทศท่ีสามารถนําไปใชได 

(๒) ระบบการออกใบอนุญาตเก่ียวกับสถานประกอบการทางนิวเคลียรและการหามดําเนินการสถาน

ประกอบการทางนิวเคลียรโดยไมมีใบอนุญาต 

(๓) ระบบตรวจสอบและประเมินในการกํากับดูแลสถานประกอบการทางนิวเคลียรเพ่ือยืนยันการ

ปฏิบัติตามกฎระเบียบท่ีเก่ียวของและเง่ือนไขในใบอนุญาต 

(๔) การบังคับใชกฎระเบียบท่ีเก่ียวของและเง่ือนไขในใบอนุญาต รวมถึงการพักใช การเปลี่ยนแปลง 

หรือการเพิกถอน 

 

ขอ ๘ หนวยงานกํากับดูแล 

๑.  แตละภาคีอนุสัญญาตองจัดตั้งหรือกําหนดหนวยงานกํากับดูแลท่ีมีอํานาจและกรอบการดําเนินการ

ตามกฎหมายการกํากับดูแลท่ีอางถึงในขอ ๗ และมีอํานาจ ความสามารถ งบประมาณ และทรัพยากรบุคคล

อยางเพียงพอในการปฏิบัติตามหนาท่ีความรับผิดชอบท่ีไดรับมอบหมาย 

๒.  แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันการแยกกันอยางมี

ประสิทธิภาพระหวางหนาท่ีหนวยงานกํากับดูแลกับหนาท่ีหนวยงานหรือองคการอ่ืนท่ีเก่ียวของกับการสงเสริม

หรือการใชพลังงานนิวเคลียร 

 

ขอ ๙ ความรับผิดชอบของผูรับใบอนุญาต 

แตละภาคีอนุสัญญาตองประกันวา  ความรับผิดชอบหลักสําหรับความปลอดภัยทางนิวเคลียรของ

สถานประกอบการทางนิวเคลียรตกอยูกับผูรับใบอนุญาตท่ีเก่ียวของ  และตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ี

เหมาะสมเพ่ือประกันวา ผูรับใบอนุญาตดังกลาวแตละรายปฏิบัติตามความรับผิดชอบอยางครบถวน 
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 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

(ค) ขอพิจารณาความปลอดภัยท่ัวไป 

ขอ ๑๐ ลําดับความสําคัญแกความปลอดภัย 

แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา  ทุกองคการท่ีมีสวนรวมใน

กิจกรรมอันเก่ียวของโดยตรงกับสถานประกอบการทางนิวเคลียรตองกําหนดนโยบายท่ีใหความสําคัญอยาง

เหมาะสมแกความปลอดภัยทางนิวเคลียร 

 

ขอ ๑๑ แหลงทุนและทรัพยากรบุคคล 

๑. แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา  มีแหลงทุนเพียงพอท่ีจะ

สนับสนนุความปลอดภัยของแตละสถานประกอบการทางนิวเคลียรตลอดอายุสถานประกอบการ 

๒. แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา  มีจํานวนบุคลากรเพียงพอท่ีมี

คุณสมบัติดานการศึกษา การอบรม และการฝกทบทวนอยางเหมาะสมกับกิจกรรมท่ีเก่ียวของกับความ

ปลอดภัย ในหรือสําหรับแตละสถานประกอบการทางนิวเคลียรตลอดอายุสถานประกอบการ 

 

ขอ ๑๒ ปจจัยมนุษย 

แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา  มีการคํานึงถึงศักยภาพ

และขีดความสามารถในการปฏิบัติงานของบุคลากรตลอดอายุสถานประกอบการ 

 

ขอ ๑๓ การประกันคุณภาพ 

แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา  มีการจัดทําแผนประกัน

คุณภาพและนําไปใชปฏิบัติโดยมุงใหเกิดความม่ันใจวา  ไดมีการปฏิบัติตามขอกําหนดท่ีระบุสําหรับทุกกิจกรรม

ท่ีสําคัญตอความปลอดภัยทางนิวเคลียรตลอดอายุสถานประกอบการ 

 

ขอ ๑๔ การประเมินและการตรวจสอบความปลอดภัย 

แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา 

(๑) ไดมีการประเมินความปลอดภัยท่ีครอบคลุมและเปนระบบกอนการกอสรางและเริ่มดําเนินการ

สถานประกอบการทางนิวเคลียรและตลอดอายุสถานประกอบการ  การประเมินดังกลาวตองมีการบันทึกเปน
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 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

เอกสารไวเปนอยางดี  ไดรับการปรับปรุงอยางสมํ่าเสมอจากประสบการณการดําเนินการและขอมูลความ

ปลอดภัยใหมท่ีมีความสําคัญ  และไดรับการทบทวนภายใตอํานาจของหนวยงานกํากับดูแล 

(๒) ไดมีการพิสูจนยืนยันโดยการวิเคราะห การเฝาระวัง การทดสอบ และการตรวจสอบเพ่ือประกัน

วา  สภาพทางกายภาพและการดําเนินการสถานประกอบการทางนิวเคลียรยังคงเปนไปตามแบบ ขอกําหนด

ความปลอดภัยท่ีเหมาะสมของประเทศ และขีดจํากัดและเง่ือนไขการดําเนินการ 

 

ขอ ๑๕ การปองกันรังสี 

แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา  ในทุกภาวะการดําเนินการ 

การรับรังสีของบุคลากรและประชาชนจากสถานประกอบการทางนิวเคลียรตองมีใหนอยท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได  

และบุคคลตองไมรับปริมาณรังสีท่ีเกินขีดจํากัดปรมิาณรังสีท่ีกําหนดไวของประเทศ 

 

ขอ ๑๖ การเตรียมความพรอมกรณีฉุกเฉิน 

๑. แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา  มีแผนฉุกเฉินในท่ีตั้งและ

นอกท่ีตั้งซ่ึงไดรับการทดสอบสมํ่าเสมอสําหรับสถานประกอบการทางนิวเคลียรและครอบคลุมกิจกรรมท่ีจะ

ดําเนินการในกรณีฉุกเฉิน 

สําหรับสถานประกอบการทางนิวเคลียรแหงใหม แผนฉุกเฉินดังกลาวตองไดรับการเตรียมการและ

ทดสอบกอนท่ีจะเริ่มตนดําเนินการเกินกวาระดับกําลังต่ําท่ีไดรับความเห็นชอบจากหนวยงานกํากับดูแล 

๒. แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา  ตราบเทาท่ีมีแนวโนมท่ีจะ

ไดรับผลกระทบจากเหตุฉุกเฉินทางรังสี ประชากรของภาคีอนุสัญญาและเจาหนาท่ีผูมีอํานาจของรัฐในบริเวณ

ใกลเคียงกับสถานประกอบการทางนิวเคลียรตองไดรับขอมูลท่ีเหมาะสมสําหรับการวางแผนและการตอบสนอง

กรณีฉุกเฉิน 

๓. ภาคีอนุสัญญาท่ีไมมีสถานประกอบการทางนิวเคลียรอยูในอาณาเขตตน ตราบเทาท่ีมีแนวโนมท่ีจะ

ไดรับผลกระทบจากเหตุฉุกเฉินทางรังสีท่ีเกิดข้ึน ณ สถานประกอบการทางนิวเคลียรท่ีอยูในบริเวณใกลเคียง 

ตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมในการเตรียมความพรอมและการซักซอมแผนฉุกเฉินในอาณาเขตตน ท่ี

ครอบคลุมกิจกรรมท่ีจะดําเนินการในกรณีเกิดเหตุฉุกเฉินดังกลาว 

 



๗ 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

(ง) ความปลอดภัยของสถานประกอบการ 

ขอ ๑๗ การเลือกพ้ืนท่ีตั้ง 

แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา  กระบวนการท่ีเหมาะสม

ไดรับการจัดทําข้ึนและนําไปปฏิบัติ 

(๑) เพ่ือประเมินทุกปจจัยท่ีเก่ียวของกับการเลือกพ้ืนท่ีตั้งอันนาจะมีผลตอความปลอดภัยของสถาน

ประกอบการทางนิวเคลียรตลอดอายุสถานประกอบการท่ีคาดไว 

(๒) เพ่ือประเมินผลกระทบท่ีเปนไปไดตอความปลอดภัยของสถานประกอบการทางนิวเคลียรท่ีมีตอ

บุคคล สังคม และสิ่งแวดลอม 

(๓) เพ่ือประเมินทบทวนตามความจําเปนถึงปจจัยท่ีเก่ียวของท้ังหมดท่ีกลาวถึงในอนุวรรค (๑) และ 

(๒) เพ่ือประกันการยอมรับตอความปลอดภัยในระยะยาวของสถานประกอบการทางนิวเคลียร 

(๔) เพ่ือปรึกษาภาคีอนุสัญญาท่ีอยูใกลเคียงกับบริเวณท่ีเสนอใหมีสถานประกอบการทางนิวเคลียร 

ตราบเทาท่ีมีแนวโนมจะไดรับผลกระทบจากสถานประกอบการทางนิวเคลียรนั้น  และใหขอมูลท่ีจําเปนตอ

ภาคีอนุสัญญาดังกลาวเม่ือรองขอ เพ่ือเปดโอกาสใหมีการประเมินและประมวลผลดวยตนเองถึงผลกระทบตอ

ความปลอดภัยในอาณาเขตตนอันเนื่องจากสถานประกอบการทางนิวเคลียร 

 

ขอ ๑๘ การออกแบบและการกอสราง 

แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา 

(๑) การออกแบบและการกอสรางสถานประกอบการทางนิวเคลียรมีหลายระดับและวิธีการท่ี

นาเชื่อถือในการปองกัน (การปองกันเชิงลึก) การปลอยวัสดุกัมมันตรังสี  เพ่ือมุงปองกันการเกิดอุบัติเหตุและ

บรรเทาผลกระทบทางรังสีหากเกิดอุบัติเหตุข้ึน 

(๒) เทคโนโลยีท่ีรวมอยูในการออกแบบและการกอสรางสถานประกอบการทางนิวเคลียรไดรับการ

พิสูจนโดยประสบการณหรือผานการรับรองโดยการทดสอบหรือวิเคราะห 

(๓) การออกแบบสถานประกอบการทางนิวเคลียรชวยใหมีการดําเนินการท่ีนาเชื่อถือ ม่ันคง และ

สามารถบริหารจัดการไดโดยงายเม่ือพิจารณาเฉพาะจากปจจัยมนุษยและการปฏิสัมพันธระหวางมนุษยกับ

เครื่องจักรกล 

 



๘ 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

ขอ ๑๙ การดําเนินการ 

แตละภาคีอนุสัญญาตองดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือประกันวา 

(๑) การอนุญาตชั้นตนใหดําเนินการสถานประกอบการทางนิวเคลียรต้ังอยูบนพ้ืนฐานการวิเคราะห

ความปลอดภัยท่ีเหมาะสมและแผนการเริ่มดําเนินการท่ีแสดงใหเห็นวา  สถานประกอบการตามท่ีกอสรางข้ึน

สอดคลองกับกฎระเบียบในการออกแบบและความปลอดภัย 

(๒) ขีดจํากัดและเง่ือนไขการดําเนินการท่ีไดจากการวิเคราะหความปลอดภัย การทดสอบ และ

ประสบการณการดําเนินการจะไดรับการกําหนดและปรับปรุงตามความจําเปนเพ่ือระบุขอบเขตเพ่ือความ

ปลอดภัยสําหรับการดําเนินการ 

(๓) การดําเนินการ การบํารุงรักษา การตรวจสอบ และการทดสอบสําหรับสถานประกอบการทาง

นิวเคลียรเปนไปตามวิธีการท่ีรับรองแลว 

(๔) กระบวนการไดรับการจัดทําข้ึนเพ่ือตอบสนองตอเหตุการณการดําเนินการท่ีคาดไวและอุบัติเหตุ 

(๕) การวิศวกรรมและการสนับสนุนทางดานเทคนิคท่ีจําเปนในดานท่ีเก่ียวของกับความปลอดภัย

ท้ังหมดมีอยูตลอดอายุสถานประกอบการทางนิวเคลียร 

(๖) เหตุการณท่ีสําคัญตอความปลอดภัยไดรับการแจงภายในระยะเวลาท่ีเหมาะสมโดยผูรับใบอนุญาต

ท่ีเก่ียวของตอหนวยงานกํากับดูแล 

(๗) แผนการรวบรวมและวิเคราะหประสบการณการดําเนินการไดรับการจัดทําข้ึน  ผลลัพธท่ีไดและ

ผลสรุปท่ีมีไดรับการปฏิบัติตาม และกลไกท่ีมีอยูไดถูกใชเพ่ือแบงปนประสบการณท่ีสําคัญกับองคการระหวาง

ประเทศ และองคการปฏิบัติการและหนวยงานกํากับดูแลอ่ืน ๆ 

(๘) การเกิดกากกัมมันตรังสีจากการดําเนินการสถานประกอบการทางนิวเคลียรอยูในระดับต่ําเทาท่ี

กระทําไดสําหรับกระบวนการท่ีเก่ียวของ ท้ังในแงของกิจกรรมและปริมาตร  และการบําบัดและการเก็บรักษา

เชื้อเพลิงใชแลวและกากท่ีเก่ียวของโดยตรงกับการดําเนินการและอยูในสถานท่ีเดียวกันกับสถานประกอบการ

ทางนิวเคลียร ไดคํานึงถึงการปรับสภาพและการขจัด 

 

หมวด ๓ การประชุมของภาคีอนุสัญญา 

ขอ ๒๐ การประชุมพิจารณาทบทวน 

๑. ภาคีอนุสัญญาจะจัดประชุม (ตอไปนี้เรียกวา "การประชุมพิจารณาทบทวน") เพ่ือวัตถุประสงคในการ

ทบทวนรายงานท่ีสงมาตามขอ ๕ ตามกระบวนการท่ีใชภายใตขอ ๒๒ 



๙ 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

๒. ภายใตบังคับบทบัญญัติขอ ๒๔ กลุมยอยท่ีประกอบดวยผูแทนภาคีอนุสัญญาอาจไดรับจัดตั้งและอาจ

ปฏิบัติงานระหวางการประชุมพิจารณาทบทวนตามความจําเปนเพ่ือวัตถุประสงคการพิจารณาทบทวนบาง

ประเด็นท่ีปรากฏอยูในรายงาน 

๓. แตละภาคีอนุสัญญาจะมีโอกาสท่ีเหมาะสมเพ่ือหารือเก่ียวกับรายงานท่ีเสนอโดยภาคีอนุสัญญาอ่ืน 

และเพ่ือหาความกระจางในรายงานดังกลาว 

 

ขอ ๒๑ ตารางเวลา 

๑. การประชุมเตรียมการของภาคีอนุสัญญาจะมีข้ึนไมเกินหกเดือนหลังจากวันมีผลใชบังคับของ

อนุสัญญานี้ 

๒. ในการประชุมเตรียมการนี้ ภาคีอนุสัญญาจะกําหนดวันสําหรับการประชุมพิจารณาทบทวนครั้งแรก  

การประชุมพิจารณาทบทวนนี้ตองมีข้ึนโดยเร็วท่ีสุด แตไมเกินสามสิบเดือนหลังจากวันมีผลบังคับใชของ

อนุสัญญานี้ 

๓. ในแตละการประชุมพิจารณาทบทวน ภาคีอนุสัญญาจะกําหนดวันประชุมครั้งถัดไป  การประชุม

พิจารณาทบทวนแตละครั้งจะหางกันไมเกินสามป 

 

ขอ ๒๒ ขอตกลงเกี่ยวกับข้ันตอน 

๑. ในการประชุมเตรียมการท่ีจัดข้ึนตามขอ ๒๑ ภาคีอนุสัญญาจะจัดทําและนําไปใชโดยฉันทามติซ่ึง

ขอบังคับการประชุมและระเบียบการเงิน  ภาคีอนุสัญญาตองกําหนดเปนการเฉพาะและเปนไปตามขอบังคับ

การประชุม 

(๑) แนวทางเก่ียวกับรูปแบบและโครงสรางรายงานท่ีจะสงตามขอ ๕ 

(๒) วันกําหนดสงรายงานดังกลาว 

(๓) กระบวนการพิจารณาทบทวนรายงานดังกลาว 

๒. ในท่ีประชุมพิจารณาทบทวน  หากจําเปน ภาคีอนุสัญญาอาจทบทวนการเตรียมการตามอนุวรรค (๑) 

ถึง (๓) ขางตนและนําการปรับปรุงแกไขมาใชโดยฉันทามติ เวนแตจะกําหนดไวแลวในขอบังคับการประชุม  

ภาคีอนุสัญญายังอาจแกไขเพ่ิมเติมขอบังคับการประชุมและระเบียบการเงินไดโดยฉันทามติ 

 



๑๐ 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

ขอ ๒๓ การประชุมวิสามัญ 

ประชุมวิสามัญของภาคีอนุสัญญาตองมีข้ึน 

(๑) หากตกลงกันโดยการลงคะแนนสวนใหญของภาคีอนุสัญญาท่ีรวมประชุมอยูและออกเสียงในท่ี

ประชุม  การงดออกเสียงจะถือเปนการออกเสียง 

หรือ 

(๒) ตามคํารองขอเปนลายลักษณอักษรจากภาคีอนุสัญญาฝายใดฝายหนึ่ง  ภายในหกเดือนท่ีคํารอง

ขอนี้ไดรับการสงตอไปยังภาคีอนุสัญญาและฝายเลขานุการตามขอ ๒๘ ไดรับการแจงวา  คํารองขอดังกลาว

ไดรับการสนับสนุนจากภาคีอนุสัญญาเสียงขางมาก 

 

ขอ ๒๔ การเขารวมประชุม 

๑. แตละภาคีอนุสัญญาตองเขารวมประชุมภาคีอนุสัญญาและแสดงตนในการประชุมดังกลาวโดยผูแทน

หนึ่งทาน และโดยผูแทนสํารอง ผูเชี่ยวชาญและท่ีปรึกษาตามความจําเปน 

๒. ภาคีอนุสัญญาอาจเชิญองคการระหวางรัฐท่ีมีอํานาจในสวนของเรื่องภายใตอนุสัญญานี้โดยฉันทามติ  

เขารวมเปนผูสังเกตการณในการประชุมใด ๆ หรือเฉพาะวาระ  ผูสังเกตการณตองตอบรับคําเชิญอยางเปนลาย

ลักษณอักษรลวงหนา ตามบทบัญญัติขอ ๒๗ 

 

ขอ ๒๕ รายงานสรุป 

ภาคีอนุสัญญาจะนํามาใชโดยฉันทามติและเปดเผยตอสาธารณะซ่ึงเอกสารท่ีระบุถึงประเด็นการ

พิจารณาหารือและขอสรุปท่ีไดระหวางการประชุม 

 

ขอ ๒๖ ภาษา 

๑. ภาษาท่ีใชในการประชุมของภาคีอนุสัญญาตองเปนภาษาอาหรับ จีน อังกฤษ ฝรั่งเศส รัสเซีย และ

สเปน เวนแตจะกําหนดในขอบังคับเปนอยางอ่ืน 

๒. รายงานท่ีสงมาตามขอ ๕ ตองจัดทําในภาษาประจําชาติของภาคีอนุสัญญาหรือในภาษาเฉพาะ 

ภาษาเดียวตามแตตกลงในขอบังคับการประชุม  หากรายงานท่ีสงมาอยูในภาษาประจําชาติ ซ่ึงไมใชภาษาท่ี

กําหนดไว  คําแปลของรายงานในภาษาท่ีกําหนดตองไดรับการจัดหาใหโดยภาคีอนุสัญญา 



๑๑ 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

๓. แมจะมีบทบัญญัติตามวรรค ๒  หากไดรับคาชดเชย ฝายเลขานุการจะรับผิดชอบการแปลเปนภาษาท่ี

กําหนดของรายงานท่ีอยูในภาษาอ่ืนนอกเหนือจากภาษาท่ีใชในการประชุม 

 

ขอ ๒๗ ความลับ 

๑. บทบัญญัติของอนุสัญญานี้จะไมกระทบกระเทือนสิทธิและพันธกรณีของภาคีอนุสัญญาตามกฎหมาย

ตนท่ีจะปองกันการเปดเผยขอมูล  เพ่ือวัตถุประสงคของขอนี้ “ขอมูล” รวมถึง นอกเหนือจากประการอ่ืน (๑) 

ขอมูลสวนบุคคล (๒) ขอมูลท่ีไดรับการคุมครองโดยสิทธิตามทรัพยสินทางปญญา หรือโดยความลับทาง

อุตสาหกรรมหรือการคาและ (๓) ขอมูลท่ีเก่ียวของกับความม่ันคงของชาติหรือการคุมครองทางกายภาพซ่ึง

วัสดุนิวเคลียรหรือสถานประกอบการนิวเคลียร 

๒. ในบริบทของอนุสัญญานี้ เม่ือภาคีอนุสัญญาใหขอมูลท่ีระบุไววาเปนการปองกันดังอธิบายไวในวรรค ๑ 

ขอมูลดังกลาวจะถูกใชเพียงเพ่ือวัตถุประสงคตามท่ีไดรับมาและการรักษาความลับจะไดรับการเคารพ 

๓. เนื้อหาการอภิปรายระหวางการพิจารณาทบทวนรายงานโดยภาคีอนุสัญญาในการประชุมแตละครั้ง

จะเปนความลับ 

 

ขอ ๒๘ ฝายเลขานุการ 

๑. ทบวงการพลังงานนิวเคลียรระหวางประเทศ (ตอไปนี้เรียกวา "ทบวงการ") จะจัดหาฝายเลขานุการ

ใหกับการประชุมของภาคีอนุสัญญา 

๒. ฝายเลขานุการตอง 

(๑) เรียกประชุม เตรียมการประชุม และบริการในการประชุมของภาคีอนุสัญญา 

(๒) จัดสงใหกับภาคีอนุสัญญาซ่ึงขอมูลท่ีไดรับหรือจัดเตรียมข้ึนตามบทบัญญัติของอนุสัญญานี้ 

 คาใชจายท่ีออกโดยทบวงการในการปฏิบัติหนาท่ีท่ีอางถึงในอนุวรรค (๑) และ (๒) ขางตนจะเปน

ความรับผิดชอบสวนหนึ่งของงบประมาณปกติ 

๓. ภาคีอนุสัญญาโดยฉันทามติอาจขอใหทบวงการจัดหาบริการอ่ืน ๆ เพ่ือสนับสนุนการประชุมของภาคี

อนุสัญญา  ทบวงการอาจใหบริการดังกลาวไดหากสามารถดําเนินการไดภายในโครงการและงบประมาณปกติ  

หากการนี้เปนไปไมได ทบวงอาจจัดหาบริการดังกลาวใหหากมีการจัดหาเงินทุนโดยสมัครใจจากแหลงอ่ืน 

 



๑๒ 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

หมวด ๔ ความขางทายและบทบัญญัติอ่ืน 

ขอ ๒๙ การแกไขขอพิพาท 

กรณีท่ีเกิดขอพิพาทข้ึนระหวางภาคีอนุสัญญาสองฝายหรือมากกวานั้น  ในเรื่องเก่ียวกับการตีความ 

หรือการใชอนุสัญญานี้  ภาคีอนุสัญญาตองปรึกษาหารือภายในกรอบการประชุมของภาคีอนุสัญญาเพ่ือมุง

แกไขขอพิพาท 

 

ขอ ๓๐ การลงนาม การใหสัตยาบัน การยอมรับ การรับรอง การภาคยานุวัติ 

๑. อนุสัญญานี้จะเปดใหลงนามโดยรัฐท้ังปวงท่ีสํานักงานใหญของทบวงการในกรุงเวียนนาตั้งแตวันท่ี  

๒๐ กันยายน ๑๙๙๔ จนถึงวันท่ีมีผลใชบังคับ 

๒. อนุสัญญาตองมีการใหสัตยาบัน การยอมรับ หรือการรับรองโดยรัฐผูลงนาม 

๓. หลังจากท่ีมีผลใชบังคับ อนุสัญญานี้จะเปดใหมีการภาคยานุวัติโดยรัฐท้ังปวง 

๔. (๑) อนุสัญญานี้จะเปดใหลงนามหรือภาคยานุวัติโดยองคการระดับภูมิภาคท่ีมีการรวมตัวกันหรือ

ลักษณะอ่ืน  โดยมีเง่ือนไขวา องคการดังกลาวตองไดรับการจัดตั้งข้ึนโดยรัฐท่ีมีอธิปไตยและมีความสามารถใน

สวนของการเจรจา สรุป และการนําไปใชซ่ึงขอตกลงระหวางประเทศในเรื่องท่ีครอบคลุมโดยอนุสัญญานี้ 

 (๒) ในเรื่องท่ีอยูภายในความสามารถของตนเอง  องคการดังกลาวตองใชสิทธิและปฏิบัติหนาท่ีความ

รับผิดชอบตามท่ีอนุสัญญานี้ถือวาเปนของรัฐภาคี ในนามของตนเอง 

 (๓) เม่ือเปนภาคีแหงอนุสัญญานี้  องคการดังกลาวตองแจงกับผูเก็บรักษาตามขอ ๓๔ ถึงประกาศท่ี

ระบุวามีรัฐใดเปนสมาชิก ขอใดของอนุสัญญานี้ท่ีมีผลตอตน และขอบเขตความสามารถของตนในดานท่ีขอ

อนุสัญญาดังกลาวครอบคลุมถึง 

(๔) องคการดังกลาวตองไมถือสิทธิออกเสียงเพ่ิมข้ึนตามรัฐสมาชิกของตน 

๕. ตราสารการใหสัตยาบัน การยอมรับ การเห็นชอบ หรือการภาคยานุวัติตองมอบไวกับผูเก็บรักษา 

 

ขอ ๓๑ การมีผลใชบังคับ 

๑. อนุสัญญานี้ใหใชบังคับในวันท่ีเกาสิบหลังจากวันท่ีผูเก็บรักษาไดรับมอบตราสารสัตยาบัน ยอมรับ 

หรือรับรองฉบับท่ียี่สิบสอง รวมท้ังตราสารจากสิบเจ็ดรัฐ ท่ีแตละรัฐมีสถานประกอบการทางนิวเคลียรอยาง

นอยหนึ่งแหงท่ีเกิดภาวะวิกฤตในแกนเครื่องปฏิกรณแลว 



๑๓ 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

๒. สําหรับแตละรัฐหรือองคการระดับภูมิภาคท่ีมีการรวมตัวกันหรือลักษณะอ่ืน ท่ีใหสัตยาบัน ยอมรับ 

รับรอง หรือภาคยานุวัติ อนุสัญญานี้หลังจากวันท่ีมอบตราสารฉบับสุดทายตามเง่ือนไขท่ีกําหนดไวในวรรค ๑  

อนุสัญญานี้ใหใชบังคับในวันท่ีเกาสิบหลังจากวันท่ีรัฐหรือองคการดังกลาวมอบตราสารท่ีเก่ียวของใหกับผูเก็บ

รักษา 

 

ขอ ๓๒ การแกไขอนุสัญญา 

๑. ภาคีอนุสัญญาอาจเสนอใหมีการแกไขอนุสัญญานี้  ขอแกไขท่ีเสนอจะไดรับการพิจารณาในการ

ประชุมพิจารณาทบทวนหรือการประชุมวิสามัญ 

๒. ขอความของขอแกไขใด ๆ ท่ีเสนอและเหตุผลประกอบ ตองมอบใหกับผูเก็บรักษาเพ่ือท่ีจะแจง

ขอเสนอใหกับภาคีอนุสัญญาโดยทันทีและอยางนอยเกาสิบวันกอนการประชุมท่ีมีตองการบรรจุวาระพิจารณา  

ขอคิดเห็นใด ๆ ท่ีไดรับจากขอเสนอดังกลาวตองไดรับการเวียนโดยผูเก็บรักษาใหภาคีอนุสัญญาทราบ 

๓. ภาคีอนุสัญญาตองตัดสินใจภายหลังการพิจารณาขอแกไขท่ีเสนอ วาจะนํามาใชโดยฉันทามติหรือใน

กรณีท่ีขาดฉันทามติ จะสงไปยังท่ีประชุมทางการทูต  การตัดสินท่ีจะสงขอแกไขท่ีเสนอไปยังท่ีประชุมทาง 

การทูตตองไดรับเสียงขางมากสองในสามของภาคีอนุสัญญาท่ีประชุมอยู  และการลงคะแนนเสียงในท่ีประชุม

ตองมีภาคีอนุสัญญาอยางนอยครึ่งหนึ่งอยูในเวลาลงคะแนนเสียง  การงดออกเสียงจะถือเปนการออกเสียง 

๔. ท่ีประชุมทางการทูตเพ่ือพิจารณาและนํามาใชซ่ึงการแกไขอนุสัญญานี้จะมีการเรียกประชุมโดยผูเก็บ

รักษาและมีข้ึนไมชากวาหนึ่งปหลังจากการตัดสินใจท่ีเหมาะสมตามวรรค ๓ ของขอนี้  ท่ีประชุมทางการทูตจะ

พยายามทุกวิถีทางเพ่ือประกันวา การแกไขจะนําไปใชโดยฉันทามติ  หากไมเปนตามการนี้ การแกไขจะ

นําไปใชโดยเสียงขางมากสองในสามของภาคีอนุสัญญาท้ังหมด 

๕. การแกไขอนุสัญญานี้ท่ีรับเอาตามวรรค ๓ และ ๔ ขางตนตองมีการใหสัตยาบัน การยอมรับ การ

เห็นชอบ หรือการยืนยนัโดยภาคีอนุสัญญาและใหใชบังคับตอภาคีอนุสัญญาซ่ึงไดใหสัตยาบัน ยอมรับ เห็นชอบ 

หรือยืนยันในวันท่ีเกาสิบหลังจากท่ีผูเก็บรักษาไดรับตราสารท่ีเก่ียวของจากอยางนอยสามในสี่ของภาคี

อนุสัญญา  สําหรับภาคีอนุสัญญาซ่ึงตอมาไดใหสัตยาบัน ยอมรับ เห็นชอบ หรือยืนยันการแกไข  การแกไขนั้น

จะมีผลใชบังคับในวันท่ีเกาสิบหลังจากท่ีภาคีอนุสัญญาไดมอบตราสารท่ีเก่ียวของแลว 

 

ขอ ๓๓ การบอกเลิก 

๑. ภาคีอนุสัญญาใดอาจบอกเลิกอนุสัญญานี้โดยแจงเปนลายลักษณอักษรไปยังผูเก็บรักษา 



๑๔ 
 

 คําแปลอยางไมเปนทางการเพ่ือประโยชนในการทําความเขาใจขอบทอนุสัญญา 
กลุมกฎหมาย สาํนักงานปรมาณูเพ่ือสันติ กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

๒. การบอกเลิกจะมีผลหนึ่งปหลังจากวันท่ีผูเก็บรักษาไดรับหนังสือแจง หรือในภายหลังตามท่ีอาจจะระบุ

ไวในหนังสือแจง 

 

ขอ ๓๔ ผูเก็บรักษา 

๑. ผูอํานวยการใหญทบวงการจะเปนผูเก็บรักษาอนุสัญญานี้ 

๒. ผูเก็บรักษาตองแจงใหภาคีอนุสัญญาทราบถึง 

(๑) การลงนามในอนุสัญญานี้และการเก็บรักษาตราสารการใหสัตยาบัน การยอมรับ การเห็นชอบ 

หรือการภาคยานุวัติ ตามขอ ๓๐ 

(๒) วันท่ีอนุสัญญามีผลใชบังคับตามขอ ๓๑ 

(๓) การแจงการบอกเลิกอนุสัญญาและวันบอกเลิกดังกลาว ตามขอ ๓๓ 

(๔) การแกไขอนุสัญญาท่ีเสนอโดยภาคีอนุสัญญา การแกไขท่ีรับเอาโดยท่ีประชุมทางการทูตท่ี

เก่ียวของหรือท่ีประชุมภาคีอนุสัญญาและวันท่ีมีผลใชบังคับของการแกไขดังกลาว ตามขอ ๓๒ 

 

ขอ ๓๕ ตัวบทท่ีถูกตอง 

ตนฉบับของอนุสัญญานี้ในตัวบทภาษาอาหรับ จีน อังกฤษ ฝรั่งเศส รัสเซีย และสเปน ซ่ึงมีขอความ

ถูกตองเทาเทียมกัน ตองมอบไวกับผูเก็บรักษาซ่ึงจะสงสําเนาอนุสัญญาดังกลาวท่ีรับรองแลวใหกับภาคี

อนุสัญญา 
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